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R vasúti vendéglők.
Olaszországból jelentik, hogy a 

parlament egyik képviselő felszólalá
sára utasította az illetékes minisztert, 
hogy szigorú ellenőrzést gyakorol
jon a vasúti vendéglőknél, hogy azok 
csakis olasz és hamisítatlan bort 
mérjenek.

A felszólaló képviselő említette, 
hogy országuk vasúti vendéglőiben 
csakis külföldi nevű, bornak nem 
nevezhető pancsok kaphatók.

Az emberiség parancsa, az egész
ség követelménye, hogy az utazó 
közönség mérges italokkal meg ne 
rontassék; az okos hazafiság törvé
nye pedig, hogy a közintézmények 
aegise alatt működő szervek csakis 
hazai termékeket értékesítésének.

Az idegen forgalomra is csak ked
vezően hathat, ha az Olaszországot 
látni, megismerni vágyó idegen, a 
hol először megfordul, mindjárt olasz 
termékeket Ízlelhet.

Nem ismerjük az olasz vasúti ven
déglők viszonyait, azonban annyit 
föltételezünk, hogy az a képviselő 
ok nélkül nem verte félre a harangot.

Osztjuk s ki ne osztaná az ő vé
leményét?

A vasúti vendéglő az, a hol az 
idegenbe menő utas első benyomá
sait szerzi.

Vájjon milyen következtetésekre 
jut, ha már itt azt tapasztalja, hogy 
méreg az ital, élvezhetlen az eledel, 
pocsék a tisztaság, hanyag és ügyet
len a kiszolgálás? Bizonyára borzon
gás fogja el, hogy hát mi lesz ott, 
a hol csupán a magánspekuláció teríti 
meg az asztalát?

Mondottuk, nem ismerjük az olasz 
vasúti vendéglők viszonyait, de, úgy

látszik, nem sokbail különböznek a 
mieinkéitől; bárha nálunk az ország
házban nem tették szóvá a szégyen
letes állapotokat s nem utasították a 
minisztert szigorú ellenőrzésre.

Nem utasították, mert nem is uta
síthatnák.

Ugyanis nálunk is kevés az a 
vasúti vendéglő, a hol magyar bort 
mérnek, még kevesebb, a hol igazi 
bort adnak.

Az ételek rosszak s csaknem meg- 
fizethetlenül drágák. A tisztaság és 
kiszolgálás a legtöbb helyütt nagyon 
is kritizálható.

Azért merjük ezt minden hime- 
zés nülkül kimondani, mert ennek a 
kormány az oka s nem a szegény 
vasúti vendéglősök.

A kormány a vasúti intézőség ut
ján nem azoknak adja ezeket a ven
déglőket, a kik erre hivatottak, ha
nem árverő ajánlatok révén azoknak, 
a kik többet adnak értük.

Ismerünk olyan bérlőket, a kik 
soha vendéglősök nem voltak, sőt 
tudunk olyant is, a ki nemcsak 
magyarul nem tud, hanem honossá
gát sem tudná bizonyítani.

A mint az ilyenekhez betoppan a 
szomjas, éhes utas, mindjárt meg
csapja a tisztátlanság bűze s úgy 
érzi magát, mintha nem étterembe 
lépett volna, hanem fosztogatók bar
langjába.

Az annyira lebecsült Oroszország 
vasúti éttermeiben néhol 40—50 ko
pek egy sült csirke, nálunk körülbe
lül egy faggyúval rántott, gyomor
rontó főzelék kerül ennyibe.

Mi ennek az oka?
A kincstár kapzsisága.
Hiába van egy vasúti restauráczió-

ban évek során át egy becsületes, 
szakavatott vendéglős, hiába vívta ki 
a közönség megelégedését, ha bér
lete lejár s egy jött-ment üzér néhány 
fillérrel többet igér, kidobják az ér
demes, a közönség érdekét szivén 
viselő vendéglőst.

Mehet koldulni. Igen, mehet kol
dulni, mert a mai viszonyok között, 
a mikor az étkező kocsik elvonták a 
restauráczók java közönségét, a va
súti vendéglős, ha jó italt és ételt 
ad, legfölebb csak napról napra él
het, de vagyont nem gyűjthet.

Az is jellemző a mi kormányza
tunk indolencziájára, hogy az étkező 
kocsikban csakis osztrák borok kap
hatók, osztrákot még akkor is, ha 
magyar czimke alatt áporodnak.

Ha azt akarjuk, hogy a vasúti 
vendéglők a fáradottaknak csakugyan 
restaurálói legyenek, úgy a vasúti 
vendéglők bérbeadásánál az eddigi 
eljárással föl kell hagyniok.

A vasúti vendéglők bérleténél ne 
a több haszonra, hanem a hivatott- 
ságra tekintsenek.

Részesítsék előnyben azokat, a kik 
már vasúti vendéglősök s megállták 
a helyüket, azután pedig következ
zenek, a kik egyáltalán vendéglősök 
voltak.

A nem szakmabeli üzérek legye
nek eltiltva az ajánlkozásoktól.

Ha igy jár el a kormány, úgy a 
restaurácziók tisztes, szakavatott ke
zekbe kerülnek s a mi parlamentünk 
is utasíthatja a minisztert a vasúti 
vendéglők szigorú ellenőrzésére, kü
lönben bátran mondhatjuk, hogy a 
restaurációk minden gyilkos pan- 
csának és kotyvalékának a kormány 
a méregkeverője.
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eleimének elhárítására sürgették és sürgetikA ki maga alatt vágja a fát.
A »Borászati Lapok«-ban H a g y m á s s y 

Károly kir. közjegyző czikket irt »A borital- 
adó eltörléséről.«

A lap szerkesztője szükségét látta, hogy 
ezt a czikket a következő jegyzettel kisérje:

»Ezen czikknek helyt adunk lapunkban, 
daczára annak, hogy h o m l o k é g y e n  es t  
e l l e n t é t e s  e l v e t  hirdet a mienkkel. Ha 
mindazonáltal közöljük, úgy ezt egyrészt 
azért tesszük, mert előkelő társadalmi állást 
betöltő szőlősgazda irta; másrészt azért, 
mert bár egyre kevesbedő számban, de még 
mindig akadnak bortermelőink közt is olya
nok, akik a boritaladó eltörlésétől keveset 
remélnek, sőt attól tartanak, hogy annak 
hasznát csak a közvetítők fogják látni. Ezen 
törpe minoritásnak szóvivője a czikkiró. Mó
dot nyújtunk érveinek ismertetésére és szí
vesen vesszük, ha t. olvasóink közül valaki 
vagy akár többen is megadják rá a czáfolatot. 
Mindenesetre fenntartjuk magunknak is a 
jogot, hogy a czikkben foglaltakat, melyek
ben számos tévedés van, helyes világításba 
helyezzük.«

Már ebből iis látható, hogy a czikkiró 
ugyancsak vad nézetet vallhat. Már csak 
ezért is, de főképpen azért, mert velünk na
gyon keztyütlen kézzel foglalkozik, szükségét 
látjuk, hogy ne várjuk be a »B. L.« szer
kesztőségének és olvasóinak czáfolatait, ha
nem magunk lássunk a közjegyző ur tájé
kozatlanságának és abszurd állításainak meg
világításához.

A homályból hirtelen a fórum világossá
gára pattant közjegyző nem kívánja a bor
italadó eltörlését. Nem kívánja azért, mert 
azt mondja, hogy azt a 8—14 koronát, 
amennyivel az italadó a bort terheli, a Vevők, 
különösen a vendéglősök és kereskedők 
többletül nem fizetnék ártöbbletül az eladó 
bortermelőknek.

Hát persze, hogy nem fizetnék, hiszen 
ezt az okos termelők sem kívánnák. Nem 
kívánnák, hiszen emlékeztetjük a közjegyző 
urat, hogy mind a termelők, mind a keres
kedők azért sürgetik az adó eltörlését, hogy 
a bor ára csökkenhessen, egyrészt azért, hogy 
a bor fogyasztása s igy értékesítése növe
kedjék, olcsóságával kiszorítván a gyilkoló 
pálinkát a nép kezéből.

Szóval, mind a termelők, mind a vendég
lősök erkölcsi okokból, a pálinkaivás vesze-

az adó eltörlését, nem pedig azért, hogy az 
eltörölt adót az eladók ártöbbletül kapják.

A termelők haszna a nagyobb fogyasztás
ból s az ebből természetes áremelkedésből 
állana elő, ezzel kell beérniük, különben nem 
volna erkölcsi alapja, tehát jogosultsága az 
adó eltörlésének.

A közjegyző ur azért is ellensége a bor
adó eltörlésének, mert azt mondja, hogy az 
állam egy nagy és biztos adóalapot veszítene 
el. Ne aggódjék a közjegyző ur az állam 
miatt, mert, amint kimutattuk, az állam a 
boradóért 50-szeresen kárpótolhatná magát 
az élvezeti szesz, a pálinka eladásának mo- 
nopolizálával. Ez a monopólium erkölcsileg 
és egészségileg csak áldására válnék a nép
nek s anyagi terhet sem képezhetne.

Végül a közjegyző urnák arra a lelkiisme
retlen és sértő kijelentésére, hogy ő még 
étteremben sohasem ivott igazi bort, az a 
megjegyzésünk, hogy a közjegyző ur vagy 
csak igen alantas éttermekben fordulhatott 
meg, vagy pedig az ízlése lehet rossz.

A vendéglős karnak ilyen megrugdosása 
annál kevésbbé jogosult, mert néhány lelki- 
ismeretlen üzérért valamennyit deresre kapni 
nem lehet, mert akkor a vendéglősök is meg
tehetnék' a termelőkkel. Köztudomású ugyan
is, hogy, fájdalom, igen sok lelkiismeretlen 
termelő van, aki pancsolja a borát. Ez az 
oka, hogy a vendéglősök közül számosán a 
termelőktől nem mernek vásárolni, vagy pe
dig csak szüretet vesznek, mert csak igy 
tudják magukat megóvni a megcsalatástól.

A túlzás csak a gyűlölködés fegyvere s 
ezzel még senki sem tudott az ő népének 
hálára méltó szolgálatot tenni. A vendéglő
sök otromba gyalázásával sem használ a köz
jegyző ur a szőlősgazdáknak, akik aligha 
kérnek az ilyen támogatásból, de annál in
kább az adó-eltörlésből.

Zavar-csinálás.
Magyarország szállodásainak, vendéglő

seinek és korcsmárosainak van o r s z á g o s  
s z ö v e t s é g e ,  amely évek óta működik, ipa
runknak elismert faktora s a köztudatban lé
tezését komoly és hasznos munkásságával 
mélyen bevéste.

Ennek az országos szövetségnek tagja le
het a vendéglősök minden szervezete s hogy 
tagja is legyen, a szövetség részéről stir- 
gettetett. Kívánatos volna, a vendéglősök

érdeke parancsolja, hogy ebben az országos 
szövetségben a vendéglősök minden társu
lata csoportosuljon; mert csak igy válhatik 
az országos szövetség erős, imponáló ha
talommá.

Számtalanszor fejtegettük ezt és sürget
tük összes társulataink tömörülését.

Fájdalom, még mindig vannak oly tár
sulatok, amelyek nem tartoznak országos 
szövetségünkhöz. Ennek oka részint egyesek 
ellenséges indulata, részint szaktársaink ha
nyagsága, sőt nem egyszer az értetlenség.

Ezt a sajnos jelenséget még fokozza az 
a körülmény, hogy nem hiányoznak iparunk
ból sem a megtévesztők, a bujtogatók. A 
helyett, hogy mindenki az országos szövet
ség toborzójává lenne, akárhányan akadnak, 
akik mesterségesen növelik a meg nem ér
tést, okokat koholnak a bizalom megdönté
sére s mindent elkövetnekj hogy a vendég
lősök egységes tömörülése valósággá ne vál
hasson.

És ezek a megtévesztésben dolgozó urak 
nem válogatósak az eszközökben.

Most, hogy tudják, hogy országos szövet
ségünk kongresszusát Budapesten tartja, egy 
megtévesztett ipartársulattal, a »Kassai szál
lodások, vendéglősök, korcsmárosok és ká
vésod ipartársulatával azt inditványoztatják, 
hogy egy országos szövetség alakítása vé
gett kongresszus hivassák össze Buda
pestre.

Nem tudjuk, hogy mit akarnak ezzel a 
megtévesztésben dolgozó urak?

A mikor már van egy országos szövetség, 
a melynek minden társulat, minden vendég
lős tagja lehet, minek még egy másik, egy 
uj, egy erőtlen, egy névtelen, mikor a régi
nél erőt is, nimbuszt is találnak.

Talán az a szándékuk, hogy a vendéglős 
nevet kiigunyoltassák. Ugyanis a közönség 
méltán kaczaghat rajtunk, amikor látni fogja, 
hogy a vendéglősök egy csekély töredéke 
most akarja megalakítani az országos szö
vetséget, amikor ez már régen megvan s ko
moly hivatottságáról bizonyságot tett.

A közönség elkedvetlenedve fordul el tő
lünk, mondván : olyan szakma, amely ennyi
re nem tud egyetérteni, a társadalom szem
pontjából figyelmet nem érdemel; ha pedig 
tudatlanság az oka e látszólagos széthúzás
nak, akkor meg az értelmi érettség hiányá
ban szenvednek ezek az emberek; tehát meg
hallgatást nem érdemelnek.

Bármi,nt legyen is, egyet elvárunk a meg
tévesztésben dolgozóktól, azt, hogy a közön
séget ne akarják zavarba hozni s ha már 
erővel kongresszusozni akarnak, ezt ne most 
és ne Budapesten játszák el, amikor itt a 
létező országos szövetség komoly tanácsko
zásait tartja.

Ha nem tetszik nekik az országos szö-

RO Y AL-nagyvendéglő
=—  B Á R T F f l - F Ü R D Ő N  =

Strasser M. és Társa.
Strasser M. ur személyes vezetése alatt. 

Vendéglősöknek, kávésoknak, korcsmárosoknak, 
szakiparunk összes tagjainak 40% árengedmény.

A gyógyfürdő főterén, szemben az Erzsébeti királyné-szállodával és a gyógyházzal. 
Nagy belső éttermek és díszterem. Óriási, fedett veranda, fenyvesek között, a 
form napsütésben is 16—18 fokos bűvös levegővel. A sétány és zencpavillon előtt, 
Elsőrangú franczia és magyar konyha. —  Legjobb italok elsőrangú forrásokból.
Igen mérsékelt árak. A la carte- és pensió rendszer. Étkezés penzióban is,
külön asztaloknál, 12-től '/./l-ig tetszés szerint. Esetleg a lakásokban is felszolgálva. 
Kugler, Gerbaud készítményei. Gzukrász sütőméinek. Csütörtökön julius l-én
nyílott meg az az E r z s é b e t  k á v é h á z .  Pazar fénynyel berendezett, világfür
dőkben található kényelmes kávézó terem, külön női-salonn és játéktermek. =  A 
kávéház az. Erzsébet királyné szálló és gyógyház földszintjén van. Ilires kávé

házi italok és mérsékelt árak.
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vétség, hát ne is akarjanak ennek a nim
buszából uzurpálni holmi paralel-kongresz- 
szussal, vajúdó országos szövetségükkel.

Lássák be, hogy csak egységes szervezet
tel érhetünk el valamit s lépjenek be vala
mennyien országos szövetségünkbe, ott igye
kezve érvényt szerezni törekvéseiknek.

Nem satnyulunk.
Dr. I l o s v a y  Lajos udvart tanácsos, ez 

a kiváló tudósunk, fáradhatlan abban, hogy 
a tudomány révén elterjedt téves fogalma
kat kiirtsa társadalmunkból.

A minap volt szerencsénk egyik jeles 
cikkét közölni, melyben az antialkoholiz- 
mus túlzásait mutatta ki s a hamisítatlan 
bor mérsékelt élvezetének hasznosságát bi
zonyította.

Most megint igen fontos czikkelyt olvas
tunk tőle a gondosan szerkesztett »Rákos  
Vi  déke«  hasábjain »Ta u g  1 i eh—U n- 
taugi l ' i ch« czim alatt.

Ebben azt mutatja, hogy nemzetünk phisi- 
kailag nem csenevészesedik, hanem inkább 
izmosodik, különösen Budapesten s a ma
gyar vidékeken.

Ennek okát a fokozottabb egészségügyi 
intézkedésben, a jó táplálkozásban s főleg 
a mindinkább terjedő testedzésben találja.

A halandósági statisztika egyre kedve
zőbbé váló adatait idézve, igy folytatja dr.
11 o siViay:

»Ezek is felette érdekes adatok, mert éke
sen szóló bizonyítékai annak, hogy az em
beri életet legjobban védelmezi a tanultsági 
ha azonban a magyar sovinisztaság szem
üvegén vizsgálom a dolgot és mégis sokkal 
szebbnek, színesebbnek látom azokat, ame
lyek arról tájékoztatnak, hogy vájjon azóta, 
mióta a köz- és magánegészségügy nálunk 
is jobban foglalkoztatja az elméket, a ma
gyar birodalom katonái szolgálatra alkal
mas egyéneinek száma fogyott-e, vagy gya
rapodott?

Adataimat Myrdacz Pál dr., cs. és kir. 
első osztályú törzsorvosnak 1907-ben ki
adott munkájából kölcsönzőm, melyben ő, 
most már harmadik ízben, ismét több, még 
pedig 12 év alatt szerzett adatokról számol 
be. Körülbelül 700.000 embernek, szigorúan 
katonai szolgálatra megvizsgálása évente, 
olyan gazdag anyagot ad az emelkedésre, 
amelyhez hasonlót se mennyiség, se meg
bízhatóság tekintetében, semmiféle más ha
tóság egybe nem állíthat. Ebben a kimu
tatásban mind a legénység termetéről, szol
gálatra alkalmas voltáról, mind a szolgálatra 
alkalmatlanságának okairól annyira meg
lepő eredményeket olvashatunk, hogy be
lőlük hazánk jövőjének akár káprázatosán 
szép képét is megfesthetjük, feltéve, hogy 
törekedni fogunk a tanulságot kellőképen 
méltányolni. Mig 1883-tól 1893-ig azon ka
tonaköteleseknek száma, akiknek magassága 
160 cm., 1000 közt 301 és azoké, akik 171 
cm. fölé nyúltak, csak 171 volt, addig 1894- 
től 1897-ig a kistennetück száma leszállóit 
246-ra, a nagytermetüeké fölemelkedett 200-

ra. A középtermetüek, kiknek magassága 
160—171 cm. közé esik, szintén gyarapodtak, 
1000-ként 26-tal. Ausztriában a nagyterme- 
tüek száma valamivel kedvezőbb volt, mert 
ott a mi. 200-unkkal szemben 235-öt ta
lálunk.

Mindenesetre szép látvány a szálas legé
nyek sora, de a mai lövőeszközök idejében 
mellékes, hogy mekkora a legénység ma
gassága, hanem az a fő, hogy ezer ember
ből hány .válik be katonai szolgálatra.

E tekintetben Magyarországon az első és 
a második korosztály jobb volt, mint Ausz
triában, mert 12 év átlagában az első kor
osztályból Magyarországon bevált 1000 kö
zül 404, Ausztriában 324; a második kor
osztályból Magyarországon 204, Ausztriá
ban 174, A harmadik korosztályból azonban 
Ausztria 272-őt állíthatott Magyarország 
259 emberével szemben.

Ha pediig mind a három korosztályból 
számítjuk ki a középértéket, akkor Magyar- 
országon 1000 jelentkező közül 318 szolgá
latra alkalmas egyén találkozott, mig Ausz
triában csak 267.

Világos, hogy ez az eredmény csak vi
szonylagosan kielégítő, mert azzal még sem 
büszkélkedhetünk, hogy ifjúságunknak csak 
alig harmadrésze válik be katonának. Ha 
azonban megfontoljuk, hogy a nagyobb 
használhatóság azokban a territorális kerü
letekben fordult elő, amelyekben a magyar
ság számaránya kedvező, reménységgel el
telve várhatjuk a jövőt, mert a megpróbál
tatás nem egészen gyatra nemzedéket fog 
találni. így mind a három korosztályt egybe
foglalva, legelői találjuk a budapesti kerü
letet, 1000 közül 374-gyel, utána következik 
a temesvári 325-tel, a nagyszebeni 317-tel, 
a kassai 305-tel, a pozsonyi 289-el és az 
utolsó a zágrábi 277-tel.

5zomoru elégtétel.
Innen-onnan egy évtizede, hogy a V en 

déglősök Lapja« unszolja az intéző körö
ket a pálinka-árusítás korlátozására s a pá- 
linka-készités szigorú ellenőrzésére.

Sürgettük és sürgetjük, hogy a pálinka
mérések száma csökkentessék, pálinkamérők 
korlátlan italmérési engedélyt ne kapjanak 
s törvényben állapíttassák meg, hogy a pá
linkák minő módon s minő anyagokkal le
gyenek előállithatkó s minimális és maxi
mális szeszfokuk mekkora lehessen. Kíván
tuk, hogy a pálinkamérések üzleti ideje rö- 
vidittessék s vasár- és ünnepnapokon ne le
gyenek kinyithatok. Sőt ajánlottuk ami a, 
visszaéléseknek egyszerre gátat vetne s az 
állam jövedelmét a nép megterhelése nél
kül sokszorosan szaporítaná, ajánlottuk, hogy 
a pálinka-árusítás monopolizáltassék.

Szavunk hiába hangzott el, ámbár sok 
szerencsétlenség szolgáltatott mellettünk bi
zonyságot.

Még sokan emlékezhetnek arra az em
bertelen gazságra, melynek az elkövetője 
egy felvidéki pálinkás volt.

Ez a szörnyeteg azt tette, hogy a falu

népéből az iszákosságra csábitottakat a 
maga javára halálesetre biztosította s ami
kor ez megtörtént, halálra itatta áldozatait. 
Körülbelül 40—50 tót került igy időtlen 
sírba.

Egyszer aztán kelepcébe került a vám
pír, néhány esztendeig meglakta a börtönt 
s most nyugodtan uzsoráskodik Budapesten 
a népgyilkolásból szerzett pénzen; pedig 
hozzá minő jámbor fenevadak voltak a hód
mezővásárhelyi gyilkosok.

A példa vonz s a felvidéki vámpírnak 
sok utánzója van, csakhogy ezek óvatosab
ban osztogatják mérgeiket.

Végre azonban megint kiderült valami. 
A székesfővárosban híres utcza a Tömő- 
utcza, illetőleg mostantól s ezentúl lesz hí
res egy pálinkás révén.

Itt él és gazdagszik G r ü n f e l d  Jakab 
pálinkás háboritlanul, illetőleg a minap va
lamelyest megháboritotta a nemezis »szem- 
füles« rendőrségünk segítsége nélkül.

Ugyanis 5 napon belül egyszerre 7 em
ber került a ravatalra, azaz bonczasztalra. 
Mind a 7 áldozatnak G r ü n f e l d  Jakab pá
linkája szolgált obulusul a másvilágra.

Most a bíróság kezében az ügyek. Vizs
gálják a halottak gyomrát és beleit, vala
mint a derék G r ü n f e l d  Jakab élet-elixir- 
jeit s gyártási anyagait. Már most szerényen 
mutatkozik egy kis rézgálicz. Ha a górcső 
és lombik fel nem mondja a szolgálatot, 
akad ott más is.

No, de ez a vizsgálat dolga; mi pusztán 
azért utalunk erre a vérlázitó esetre, hogy 
az intéző körök belássák igazmondásunkat 
s a nép védelmére komolyan fogjanak a pá
linkakérdés megoldásához, az egészségügyi 
rendőrség szervezéséhez s ami leginkább 
szükséges, a pálinka-árusítás monopolizálá- 
sához.

Társas reggeli :
Julius 23-ikán: K a s z á s  Lajos vendég

lőjében, VII., Rákóczi-ut 44.
Julius 30-ikán: K o v á c s  E. M.-nél, Vá

rosliget.
Augusztus 6-ikán: D e u t s c h  Pál ven

déglőjében, VII., Dohány-utcza 54.
Augusztus 10-ikén: H r u s k a  János uj 

házában, Budán, III. kerület, Lajos-utcza 81.
Augusztus 20-ikán: Első István király nap

ján nemzetünk hivatalos ünnepnapján n e m 
t a r t a t i k  társas reggeli.

Löwenstein NI. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek e's 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Kishid-utcza 7. Telefon 11—48.)

Mátyásföld. Krajcsovits Rezső vendéglős kartár- 
sunk park-vendéglőjét ajánljuk a nagyérdemű 
közönség szives figyelmébe. A Mátyásföldi park
vendéglő és szálloda majálisokra, társaskirándu- 
lasokra legalkalmasabb és legkedveltebb hely 
Családok és magánosok részére szobák clcsoii
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O L J I  ± í • '  i '  '  • A jégszekrény csakis fából. Bádogból csak a vizfelfogó talczaja van. Nem izzadp 70%Szabadalmazott jégszekrény es pincze. jégmegtakaritás. Mészáros, hentes, vendéglő, tejcsarnok és ház! czelokra nélkülőzhe-
tetlen Jégplnczélm sokkal jobbak és olcsóbbak az eddigi rendszereknél. E J S n y ü k ^ h o ^  M  y .<ai íouDaK es oicsouDaK az euuigi iciiu&óucauci. iiv/6.7 ~ , „ •» ,*> n foHnlóli
25%-al apád. Hús és sörhütő nagyobb kamrákat kívánatra megrendelésre készít, árjegyzékkel es koltsegvetessel szolgai a e 
Budapest, VI., Podmanlczky-utcza 27. a nyugati pályaudvar mellett.

Bucsanyecz József,

bérelhetők. Krajcsovits Rezső park-vendéglője a 
fővárosi közönség legkedveltebb kiránduló helye. 
Nagy fedett tekepálya, tánczterem. színpad, gyö
nyörű erdőség rll a t, közönség szórakozására. 
Kitűnő kvnyha. Saját termésű borok. A czinkotai 
helyiérdekű vonat reggel 5-től este ll-ig negyedóránkint 
közlekedik. Látogassunk el minél gyakrabban !

„Jó  b a rá to k 11 összejövetele i:
Julius 21-ikén Winkler Antal X., Tiszt

viselő-telep Delej-utcza 27.
Julius 28-ikán Schnell József XX.., Bokréta- 

utcza 20.
Augusztus 4-én Mohos Ferencz X., Hun- 

gária-ut 289.

KÜLÖNFÉLÉK.
Hymen. Ke s z t he l ye n  Wol f  Erzsikét 

eljegyezte J á n y i  Antal dombóvári főpin- 
czér.

Hármas esküvő. Ritka szép családi ünne
pély színhelye volt Debrecen. Ugyanis 
Freidenfeld Rudolf vendéglős és neje 
Blieszmann Erzsébet leányát, Rózsikát, 
Szováthy Zsigmond, Annuksa leányukat 
Szombathy Zsigmond, mig Ignác fiuk Ma
gyar Karolina kisasszonyt vezette oltárhoz 
a debreceni plebánia-templomban. A hár
mas esküvőn díszes közönség vett részt 
szaktársaink közül, Rosner Ignác király
iddal vendéglős, Vashatta Viktor és neje 
Budapestről, valamint Ehrjurt Kolozsvár
ról. Áldás frigyükre !

Uj kereskedelmi tanácsosok. Kossuth Fe
rencz kereskedelemügyi miniszter belatini 
B e l a t i n y  Artúr velenczei (Fehér m.) pezs- 
gőborgyárost és várpalotai P a 1 o t a y Ödönt, 
a Szt. Lukácsfürdő és a Kristályviz-kutválla- 
lat igazgatóját, A s c h n e r  Artúrt, az újpesti 
izzólámpa- és villamossági r.-t. igazgatóját 
magyar áruforgalmi statisztikai állandó ér
tékmegállapító bizottság tagjaivá nevezte ki, 
akik e tisztségükkel a kereskedelmi tanácsosi 
czimet is megkapták. Éljenek!

Hymen. Má r t o n  Ernő bogiári szálloda- 
tulajdonos f. hó 7-ikén tartotta esküvőjét 
Frank Irén kisasszonnyal Kőröshegyről. — 
Dr. M a g y a r  I. László tn. kir. állam vasúti 
fogalmazó eljegyezte Deutsch Jakab losonczi 
szállodás bájos szép leányát, Adél kisasz- 
szonyt.

ízléstelen rivalitás. A „Jóbarátok társa
sága" legutóbbi uzsonnáján kényes kis eset 
történt, amelylyel csak azért foglalkozunk, 
mert arra az eset körülményei kényszerí
tenek. F. Kiss Lajos kollégánk a „Magyar 
Vendéglős és Kávésipar" szerkesztője nagy 
buzgalommal böngészheti a naptárban a 
„János“-napokat, mert legutóbb feltűnő 
tülekedéssel állt elő azzal az indítvánnyal, 
hogy a júniusi „János"-nap alkalmából 
gratulálják meg Gundel Jánost és mindjárt 
meg is szerkesztett egy tirádát. Persze 
mindenki aláírta, sokan mert azt se tudták 
miről van szó, sokan pedig azért, mert az 
egész társaságban jóformán éppen csak F. 
Kiss Lajos tudta, hogy Gundel János, 
protestáns ember lévén, a karácsonyi János-

napot tartja. Eddig is mindig e napon 
üdvözöltük. Az akció hübnerét azonban 
másban találjuk Palády László elnök ugyan
ekkor arra a furcsa kortes-szerepre vállal
kozott, hogy F. Kiss Lajos lapvállalatánajc 
csináljon reklámot. Az elnöki székből 
ajánlotta, hogy a „M. V. és K.“-ra fizes
sen elő mindenki, mert az tartalmasabb, 
mint — a mienk. Mellékesen megjegyezve, 
F. Kiss Lajos még az óvodába járt, mikor 
mi már kitartó harcot folytattunk a ven
déglősiparért és országos mozgalmakat 
ráztunk meg, szellemi nivó dolgában se 
cserélünk pipát, de ez mellékes. Mi annak 
idején egy Ízben a hivatalos jellegről 
mondtunk le, mikor nekünk a kávésok 
részéről föl lett ajánlva, épp F. Kiss Lajos 
javára. Az irigység azóta se bántott ben
nünket. Sőt önzetlenül ajánlottuk nem egy
szer kollégánkat még a hirdető közönség
nek is. Furcsán fizet vissza. De nekünk 
nem is férne ilyesmi a képünkre. Épp 
azért szóvátesszük, hogy az üzleti ver
sengés ily módja, a könyökölés, a tüleke
dés és anyagi érvényesülés számára az 
elnöki tekintélynek ily fölhasználása leg
alább is — illetlen. Ez rossz vért szül és 
a fegyver egyenlőtlen is. Mert mi hálát 
érdemiünk csak a szakköröktől. Holmi 
ajánlásokat nem kívánunk. De az igazság
talan tülekedés ellen joggal tiltakozunk.

Egy pezsgögyáros uj vállalata. B e l a t i n y
Arthur pezsgőgyáros 240.000 korona alap
tőkével, »Ganimed részvénytársaság Buda- 
pestenx czég alatt uj részvénytársaságot ala
pított. A vállalat tárgya: pezsgőbornak gyár
tása és eladása, valamint az ezzel kapcso
latos üzlet folytatása. A társaság egyetlen 
igazgatósági tagja Belatiny Arthur.

Társas kirándulás. A kedélyes asztaltár
saság sikerült kirándulást rendezett f. hó 
8-án a kamaraerdőbe. A társaság délután 
fél 2-kor kocsikon indult az Ébenhő-vendég- 
lőtől az erdőbe, magával vive az uzsonnára 
szükséges minden jót. Éhez a sört a »Polgári 
Serfőző«, a húst R u z i c s k a  Ferencz, a sör
bombát és felvágottat L a u t z Lajos, a ke
nyeret E g g e r  György szolgáltatta. A ki
rándulók a legvidámabb hangulatban mula
toztak az árnyas, hatalmas erdőben, gyö
nyörködve a természet szépségében. Az él
vezetes mulatságon részt vettek: Lautz La
jos, Springer János, Weiszer Brúnó, Tóth 
Kálmán, Zier Gusztáv, Honnemann, Gera 
Lajos, Grundmann Rezső, Ebenhő Károly, 
Egyed Pál, Schwartz Károly, Ujágh Ár
pád, Clauss János, Schwartz József, Egger 
György, Ruzicska Ferencz, Zimmermann La
jos, Schwartz Zsiga, Lugmayer György, Ho- 
lischek, Heller, Titz H., Hing, Réczy 
Géza, Skaba Károly Baltzer S., Valesio Já
nos, Breitner Gábor, Weng Károly, Söveg- 
jártó F., Oppelt Venczel, Magyarossy József, 
Mazolay Elemér, Feind Ferencz, Hubert 
Vilmos.

Halálozás. Németh Gábor szuloki ven
déglős meghalt. Az elhunyt igen érdemes 
s tisztelt polgára volt községének.

Gyáralapitási ünnepély. A budapest-buda
foki C z u b a-D u r o z i e r 8= Comp.  franczia 
cognacgyár az elmúlt hó 30-áii ritka és lélek
emelő ünnepély színhelye volt. Ekkor ün
nepelték meg ugyanis a kiváló hírnévnek 
örvendő gyárvállalat fennállásának 25- éves 
évfordulóját, melyet különösen emlékeze
tessé tett az is, hogy ugyanekkor nyújtották 
át a gyár két jubiláns munkása részére az 
orsz. iparegyesület által adományozott ezüst 
munkásérmeket. Az ünnepélyen J a n i s c h  
Gyula, a gyárvállalat derék vezetője, szép 
szavakkal méltatta U 1 b r i c h gyártulajdonos
nak a magyar cognacgyártás és kereskede
lem fejlesztése körül kifejtett elévülhetlen 
érdemeit, amelyeknek köszönhető, hogy ha
zai cognacgyártásunk úgy itthon, mint a kül
földön oly kiváló hírnévre és általános el
ismerésre tett szert. Egyúttal átnyújtotta az 
alkalmazottak ünnepi ajándékát is, egy mű
vészi kivitelű csoportképet a gyárvállalat 
összes alkalmazottainak arczképével. A szé
pen sikerült ünnepély rendezése körül J a- 
n i s c h  Gyula és a gyár vezérképviselői, 
S a b a t h i e 1 Tivadar és A d 1 e r Ernő fára
doztak elismerésre méltó ügybuzgalommal.

Értesítés. Makón a "Nemzeti Szállodát 
Vo g e l  Péter vette át s a modern igények
nek megfelelően renováltatta. Minden yonat- 
nál a szálló omnibusza várakozik az uta
sokra.

Veszprémi hir. A "Magyar Király szálló, 
mióta S i n g e r  Adolf kezelésében van, mind 
sűrűbben látogatják az .utasok. A kényelem, 
tisztaság, jó és figyelmes kiszolgálás álta
lános elismeréssel találkozik.

Magyar kiállítás Zágrábban. Mint a Buda
pesti Hírlap jelenti, a Zágrábi Magyar Tár
saskör a horvátok fővárosában egyelőre csak 
szükebb keretű, magyar műkedvelői kiállí
tást akar rendezni, amelyen csakis a dráván- 
tuli magyarság kézügyességét mutatják be. 
A kiállítás iránt máris oly nagy az érdek
lődés, hogy sikere biztosítva van. A kiállí
tást a zágrábi egyesület a maga erejéből 
rendezi és nyolcz napon át tartja nyitva. A 
megnyitás ősszel lesz és arra a vidéki ma
gyarságot is meghívják. A kiállítás tartama 
alatt felolvasások keretében ismertetni fog
ják a nép- és szépinüvészeteket s az elő
adások megtartására Budapestről neves fel
olvasókat kérnek fel. — Kívánatos, hogy 
horvátországi véreinket, akik ott annyi ül
döztetést szenvednek, e kiállítás alkalmából 
tömeges látogatással segítsük és buzdítsuk.

Vendéglő átvételek. Lukács János fővá
rosi adás-vételi irodája legutóbb a következő 
vendéglő eladásokat közvetítette: F r e i wi l -  
I i g Manó, a »Gsil!aghegyi forrásviz« vál
lalat egyik beltagja megvette a Vámház-kör- 
ut 2 szám alatt levő Hirth Pál-féle vendég
lőt. — An g y a l  József, ugyancsak a »Csil- 
laghegyi« vizvállalat egyik társfőnöke meg
vette a Dohány-utcza 77. szám alatt levő 
K r i l m a n i c s-féle vendéglőt. — H i r t h  
Pál megvette Melchcr Béla vendéglőjét, me
lyet e hó 30-ikán fog saját kezelésébe venni.

si n g h o f f e r  M .  J ó z s e f
halászmester

Budapest, Központi vásárcsarnok,
Í Í O  LaKás: Fövámtér 10, szám.

Elő nemes pontyok bármely nagy mennyiségim kaphatók.

Édesvízi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal- 
készletet elő es jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab- 
bán es megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és éttermek részére
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Kényelmes szórakozó helyek. Budapesten 
a Thököly-ut 147, szám alatt van N é m e t h  
János vendéglője, mely nagy terjedelménél 
fogva helyettesíti a nemrég megszűnt zuglói 
nagy sörcsarnokot. N é m e t h  János jó ma
gyar konyhát és természetes italokat tart, 
megérdemli, hogy minél többen látogassák.

Szép és igen kényelmes udvarhelyiséget 
rendezett be ifj. K i l e r  János vendéglős kar
társunk Vili. kér. Futó-utcza 4. sz. alatt levő 
saját házában. Ifjú K i l e r  János nagy gon
dot fordít előkelő vendégközönségére, mely 
még jóhirnevü édesatyja óbudai vendéglő
jéből ismeri előnyösen. Üdvözöljük!

Közgyűlés. Szekszárdon a „Tolnamegyei 
vendéglősök és kocsmárosok egyesülete" 
julius 15-én tartotta évi közgyűlését.

A záróra Veszprémmegyében. Veszprém- 
megye a vendéglősipar gyakorlására uj 
szabályrendeletet dolgozott ki, amely 
megengedi, hogy az illetékes hatóságok 
megokolt esetekben a kérelmező vendég
lősök záróráját 2 órán túl is kiterjeszthetik.

Vizsga. A kaposvári vendéglős-szakiskola 
vizsgája igen sikerült volt. Az I. o. ösz
töndíjat Bertolics József növendék nyerte el.

Vendéglősök jéggyára. A pozsonyi ven
déglősök, hentesek, mészárosok és czukrá- 
szok részvénytársasági alapon 100.000 ko
rona alaptőkével jéggyárat létesítettek. A 
vállalat élén P e t é n y i  Lajos mészáros, 
M a n d é r i  a János hentes és H a 11 e r János 
vendéglős állanak.

Uj gazda. Az Erzsébet-köruti Klekker- 
vendéglőt Perényi József, jó hírnevű kar
társunk vette át. Üdvözöljük !

Uj szálló. Somogyszobon Kraasz Benő 
modern berendezésű szállodát nyitott.

Erzsébetfalváról. A Gombás-féle vendég
lőt Simító Lukács vette meg.

Vendéglő-átvétel. Budapesten a Király- 
utcza 100. szám alatt levő Kossá féle ven
déglőt Teller Vilmos volt főpincér vette át. 
Sok szerencsét kívánunk uj üzletéhez.

Uj szállodás. B e n e t h  Károly losinczi 
kávés Nagybecskereken megvette a »Rózsa« 
szállodát.

Változás. A komáromi “Sport“-kávéházat 
V á r a d y Béla volt pápai kávés vette át. 
— Ú j v i d é k e n  a »Három korona« szállót 

R o c k é n  s t e i n  József vette át. B a l a t o n 
iéi  l én a »Balaton«-szállót Ru f f  János is
mert főpinezér bérelte ki. — S c h m i d t Kon- 
rád budapesti kartársunk az Aréna-ut 5. 
szám alatt levő vendéglőjét díszesen meg- 
gyobbitotta. —- H a m m c r Lőrincz átvette 
Schermann Sándor vendéglőjének vezetését.

Megerősítés. A kereskedelemügyi mi
niszter a 1 é v a-v i d é k i szállodások, vendég
lősök, korcsmárosok és kávésok ipartársula
tának alapszabályait jóváhagyta.

Bérletek. Z o m b o r b a n  a pályaudvari 
vendéglőre pályázat hirdettetik. Határidő 
augusztus 3, — B e r e t t y ó ú j f a l u  átala
kítandó és kibővitendő vendéglőjének bérbe
adására a községházán jul. 30-án árverést 
tart, — mint lapunk hirdetései közt látható.

Uj szállók. A Magyar folyam és tenger- 
hajózási társaság épületét a Reitz-féle szálló
társaság megvette s ott fényes szállodát emel. 
—- A Rákóczi-uton is épül egy uj szálló.

Szaporodnak a kartellek. A budapesti 
palaczksörkereskedők S c h á t z  József kez
deményezésére kartellbe léptek.

Torma. Nürnbergi óriás, nemes, édes, vastag 
gyökerekben, mm.-ként 18 kor., 25 kgr. 6 kor. 
F r i e d m a n n & l ,  Regeteruszka, u. p. Qarbócz- 
bogdány.

Kitüntetések egész sorozata érte a K á 1 m á n- 
féle szab. Biboi paprikát, mert az a legjobb. Ár
jegyzéket ingyen küld K á l m á n  József paprika- 
nagykereskedö, S z e g e  d, Dugomcs-tér G.

NYÍLT-TÉR.

kitűnő sikerrel h a sz n á lta ik
vesebajoknál, a húgyhólyag bántalmainál és 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész

tési és lélegzési szervek hurutjainál.
H ú g y h a j t ó  h a t á s ú !

Vasmentes! Könnyén emészthető! Teljesen tiszta!
K ap h ató  ásváuyvizkerenkedénekben rag y  a Szlnyo-Lipóczi 
SalvatorforrA s V á lla la tn á l B udapest, V. R u d o lfrak p a rt 8.

M U S C H O N G *  BU ZIÁ SFÜ R D D

iBUZIÁSl PHŰHIXÁv.z1
Vese- és hólyagbajoknál a vesemedeneze idült hurut
jánál és fövényképzödésnél, a légutak és a ki
választó szervek hurutos bántalmainál kitűnő ha
tásúnak bizonyult. Orvosilag ajánlva. Kapható 
mindenütt. Főraktár VI.. Csengery utcza 71. Nádas 

Mártonnál. Telefon 2—38.

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

N yilatkozat.
A sok év előtt forgalomba hozott és a nagy- 

közönség által kedvelt „Ilona" artézi savanyuvizünk 
egy idő óta lelketlenül hamisittatik oly módon, 
hogy palackjainkhoz hasonló palackokba „Artézi 
forrásvíz" elnevezés alatt közönséges vizzel ké
szült szikvizet töltenek, miáltal a közönséget 
megtévesztik vele.

A hamisítókat feljelentettük.
A közönség védelmére bátorkodunk közölni, 

hogy a székesfőváros tulajdonát képező város
ligeti artézi gyógyforrásnak egyedüli bérlői mi 
vagyunk és ezen ásványvíz eladási joga egyedül 
minket illet.

A városligeti arlézi forrás vize 970 méternyi 
mélységből 73-tól 92“ C. hőfok mellett törvén elő, 
az feltétlenül baktériummentes s általunk lehűtve, 
természetes állcpotában, valamint szénsavval te
lítve. mint „Ilona" artézi ásványvíz lesz forga
lomba hozva.

A palackokon, úgyszintén a címkéken az 
„Ilona" szó, mint védjegy és cégünk tisztán olvas
ható.

Oly palackok, melyeken az „Ilona" védjegy szó 
nem fordul elő, vapy zára „Ilona" védjegyünk
kel nincsen leragasztva, mint hamisítványok, 
visszautasitandók. — Az „Ilona" artézi ásványvíz 
kellemes izü savanyuviz, moly gyomor-, torok-, 
csuzbánatalmak és köszvény ellen stb. tekintélyes 
orvosok által rendeltetik.

A városligeti artézi forrás ivécsarnokában (Város
liget, Aréna-ut, a Nagy János-utcaval szemben), 
a tisztelt közönség részére az artézi forrás gyógyvizét 
naponta korán reggeltől estig, közvetlen a forrás
ból pohárszámra kiszolgáltatjuk. Karlsbadi és Marien- 
baüi kúra használatára igen alkalmas.

Megrendeléseket házhoz szállítunk és ezek 
telefonon 50—72. sz. a. vagy alanti cégünkhöz 
intézendők.

Tisztelettel
„Artézia" részvénytársaság 

a székesfővárosi városligeti artézi gyógyforrás bérlői.

Pld Hó Kávéház és vendéglővel egy- 
L-'IílvM J* bekötött faszén és koksz ke
reskedés házzal együtt betegség miatt el
adó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Nagy üzlethelyiség kiadó.
A „Vörösmacska,, nagy vendéglő 

helyiségei Király-utcza 47. szám 
(Csányi-utcza sarok) f. é. november hó 
1-ére kiadó. A helyiséget osztani is 
lehet. Bővebbet alulírottnál:

KLEIN ANTAL
(divat nagyáruház)

Budapest, Vll. kér., Király-utcza 53. sz.

Eladó borok.
Fehér, siller, vörös pomázi hegyibor 

21 koronárt Laszlovszky Béla
termelőnél Pomázon (Pest megye) 
eladó.

Borkereskedők és vendég
lősök figyelmébe!

Kik igen olcsó árban azonnal, vagy szü
ret alatt jó bort akarnak venni, írjanak 
„Szeged Postafiok 97.“ czim alatt. — Állan
dóan eladásra több százezer hektó van be
jelentve, homoki és hegyiborokról ó és uj 
jobbára urasági termelőktől.

Kimerítő prospektust ingyen küldök. Az 
általam történt bevásárlásnál százakat le
het megtakarítani. Ivánkovics Károly, Szeged, 
Mérey-utca 7.

Spanyolmeggy
kiváló szép, óriásszemü, 5 kilós postakosárral 4 
K, ananászkajszinbarack, gyönyörű, szép nagy 
válogatott példányok, 5 kilós postakosárral 2 50 
K, 10 kilós postakosárral 4 K, métermázsánként 
32 koronáért szállítja utánvétellel Koza Mariska 
Visegrád, Pestmegye.

Boreladás.
100 hektoliter kitűnő minőségű 

érmelléki. hegyközszentimrei, sajátter- 
mésii asztali borom van eladó, melyet 
jutányosán bocsátók áruba. Bakar, riz- 
ling, furmin, alföldi szerémi, juhfark 
stb. fajokból van szűrve. Ezen kívül 
van 1906. és 1907. évekről bakar és 
rizling, 1901., 1902., 1906., 1907. és 
1908. évekről aszuborom. Boraim a 
nagyváradi országos kiállításon kitün
tetést nyertek. Tisztán kezelt, valódi 
fajtiszta borok kiszolgáltatásáért ke
zeskedem. Megkeresések

Karácsony Imre
ref. lelkészhez. Földesre, 
Hajdú megye intézendők.

Ananászkajszinbarack
hírneves nagymarosi termés, mely minőség és 
zamat tekintetében felülmúlhatatlan és szép nagy 
példányok. 5 kilós postakosárral 2 50 K, 10 kilós 
kosárral 4 K, 20 kilós kosárral 7 K. — Spanyol
meggy óriásszemü, kiváló szép. 5 kilós posta
kosárral 4 K., szegfükörle 3 50 K, nagy ringló 3 
K, cseresznye, ropogós fekete 3 50 K, ősz'br.rack, 
válogatót nney G K, őszibarack középnagy 4 K. 
Turkesztán és ananász cukordim.yék, Sinkovits- 
félék 9 korona, 5 kilós postakosaranként szállítja 
utánvétellel Szeless Pál Nagymaroson, Hontmegye.
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Boreladás.

Eladó szálloda és 
vendéglő.

Hajdúböszörményben cca 35—40 ezer kor. 
forgalommal biró újonnan épitett „Zö ld 
fához" czimzett vendéglő és szálloda több 
szobával, korlátlan italmérési joggal és 
depóval együtt teljes felszereléssel ö rök  
áron  eladó. Értekezhetni Kövér György 
tulajdonossal Hajdúböszörményben.

Saját termésű kuvini kü
lönféle fajboraimból 400 

hektó fehér, 35 hektó bakator, 15 hektó 
rizling és 17 hektó vörös bor, úgyszintén más 
fajta Ó boraim is eladek. Szathmáry Király 
János szőlőbirtosos. Arad, Zrinyi-utcza 4/c.

F I  a  f i n  k'tün° 125 hektó zöld, fehér 
L.laU U  rizlingbor szeptembere, 1 hordó, 
pincze szabad. Bővebbet Löwinger Lipót 
szőlőtulajdonos Nagykáta.

BORELADÁS.
Az erdélyi rom. kath. Status alsóbajomi 

uradalma gazdaságában az alább felsorolt 
mennyiségben tisztán kezelt, jó minőségű

pecsenye-bor
van eladó.

1906. évi r iz l in g ........................30 hltr.
1907. „ „  20 „
1908. ......................................  190 „
1908. „ „ finom vegyes 25 „

Össszesen: 265 hltr.

Felvilágosítással készséggel szolgál az

Uradalmi intézöség.
Alsóbajom, u. p. Felsőbajom.

HAACK ANTAL-féle
stájer alpesi gyógyfü-gyomorlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinek legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiból a leggondosabb parajai 
utján készített likőr, az emberi belszeryezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likorok 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható. 

Rendelmények kéretnek egyenest

BRRTU5CHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni. 
Cs. k. orsz. szab. likörgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott 1808. évben.

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar K irályi Sojövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari tekeasztalgyár. 
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
Budapest, VII., Dob-utcza 90. sz.
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  é s  b é rm e n tv e .

200 heUtn bor prima min.ö!̂ üI K rv lU  LMJI asztali rizling, 
bakator és vörösbor Magyarád-Ménes hegy
vidéki saját hegyi termés eladó. Láng Győző 
bortermelő, Arad Batthyány-u. 31.

K o r c s m a ü z l e t
(egy emeletes házból álló) teljes felszerelés
sel, élénk vidéki városban (Fő-utcza) szabad 
kézből eladó. Komoly vevőknek bővebb 
felvilágosítással szolgálnak a tulajdonosok 

Mráz Testvérek, Csáktornyán.

H O R V Á T H  és C SILLA G
tekeasztal, dákó- és műbutorgyár Budapest, 
VII., Klauzál-tér 6. — Telefon 95-31. — Tel
jes kávéház, étterem és szálloda berendezé
sek Állandó raktár kész és haznált tekeasz
talokban. — Árjegyzék vidékre ingyen és 
::: bérmentve. :::

Berettyóújfalu község Elöljáróságától.

Á r v e r é s i  h ir d e t é s .
Berettyóújfalu község tulajdonát ké

pező s a k znél fekvő terv szerint meg
felelően átalakítandó és kibövitendö

vendéglői helységét
1910. évi január I. napjától 1912. évi 
deczember 31. napjáig terjedő

három egymásutáni évre haszonbérbe adja,
ezen czélból az 1909 évi julius hó 30.
napján délután 3 órakor nyilvános 
árverést tart a községházánál, erre 
pályázni szándékozókat meghívja; az 
árverési feltételek az elöljáróságnál 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Berettyóújfalu 1909. julius 1.

Az elöljáróság.
M a g y a r  e m b e r  c s a k  m a g y a r  á s v á n y v iz e t  igyék !

Magyar ásványvíz
forgalmi és kiviteli részvénytársaság ■ ■ ■  Budapest, V., Báthory-utca 5. szám

Kizárólag természetes
magyar ásványgyógyvizet hozunk forgalomba. Egy liter víz ára palaczkcsere mellett:
Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj

ellen  ..................................... ............. 28 fül.
Borszéki Fökut, az ásványvizek királya 28 „ 
Borszéki Kossuth, v é r s z e g é n y s é g

ellen ....... .............................................. 28 „
Bodoki Matild, alkális savanyuviz ........  28 „

Baross, vesebaj ellen . . 28 fin. [|
Borhegyi, hugyhajtó ........ 28 „
Boholti, Korona forrás üdítő víz 28 „
Elöpataki, sárgaság ellen 34 „
Felsörákosi Mária, légcsőhurut ellen 28 „
Hargitaligcti, üditő viz 28 „

Kászon-Salutaris, légcsőhurutnál ... ... 
Répáti, égvényes ásványvíz... ... 
Székely-Selters, Idült g y o m o r  b a j o k

ellen ............. ... ...............................
Sztojkai, ezukorbetegsög ellen ... .

28 fül. 
28 „ 
28 „

28 „ 
34 „

JWT K é r d e z z e  meg a z  o r v o -  
■ KW s á t é s  m egtudja, hogy a természetes ásványtriz

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók
Vendéglősöknek nagy árengedmény ----------------------------

gyógyhatása és kellemes ize össze nem 
hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel

T íz  p a la c z k o t  m a r  h á z h o z  sz á l l í tu n k  !
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FACK PÁ L
vasáru, épület- és hutorvasalás, 
házi- és konyhafelszerelési üzlet

B U D A P E S T ,
VII. kér., R ákóczi-ut 49. sz.

(a Metropole szálló átellenében.)

! Borpinczékben, kcrtlic- 
lyiscgekben és mindi:- 
liütt a szabadban hasz
nálható „KARBID" lá.n- 
nálmat szives figyelmébe 

ajánlom,

Telefon 86—68.

üS U líöU liS U U S S J

Ezen világítás jelen
leg a legolcsóbb, tel
jesen veszélytelen és 
rendkívül erős, egyen- 
:: letes fényt ad. ::

Első magyar rész i serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52— 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

Legegészségesebb savnnyuviz

,,ARTÉSIA" részv. társaság Budapest. VII., Egressy-ut 20

HIRMANN FERENCZ
rézáru-gyára

o

Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
J! Részit gőz-, víz.- és légszeszvezetékhez szűk
ít séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, 

sör kimérő-készülékeket légnyomással, va
rit lamint mindennemű rézcsapokat, fémfellrati 

táblákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- 
J|| bán. — Az 1896. ezredéves orsz. kiallita- 
^  són az állami ezüst-éremmel kitüntetve.
íh
Üt

TELEFON : 2 9 - 0 3 .
 ̂ ti

A petánczi
„ Széchényi ” gyógyforrás

lithiumos alkalikus ásványvíz.
Gazdag n á tr iu m , h y d r o c a r b o n a t  é s  lith iu m  
ta r ta lm á n á l  f o g v a  a  h a s o n ló  t e r m é s z e t ű  
h a z a i é s  k ü lfö ld i  g y ó g v i z e k  k ö z ö t t  a z  e l 
s ő k  k ö z é  t a r to z ik .  K iz á r ó la g o s  fő r a k tá r :

Péczely és Gebhasr*d,
Budapest, I I . ,  Batthyány-U, 3. Telefon 4 0 —97

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . G frt 

Fel évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVrtNYVIZET 1

A KRISTÁLY
f n r r á c  szénsavval telitett ásványvize hasz- 
IU I I d o  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
tolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  3 .5 0 -tő l  5 fr t ig .

M o l n á r  V i lm o s
kesztyű- és sérvkötőgyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és lialhólyag-kiilönlegességek tnczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriuníok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekqen.

S ö r fih d e O lé s x v .S a r s .

( tfe m c sv á ro tt

h azán k legnagyobbvidéki,sörfőz
déje ttsz lelettel ajánlja alegftno - 

mabb világos sorokét pálló

v r  dupla korona sörét
azonkívül kilánominöségu márczi- 
ust'Uc/oari' dupla atárrziusi. bajor, 

Oak sfb sorét

J r j c i j i j x c k h d  s z í v e s e n ,  s z o l g á t  

gént i vá/tatat

Budapesti főraktár:Vili., Práter-u. 44/a.

S z i l v o r i u m  u j !
Kitűnő minőségű, 60 hektoliter, kétszer 
főzött 40—50%-os és 140 hektoliter 
egyszer főzött 28—30%-os eladó ki- 
sebb-nagyobb mennyiségben. 4 literes 
posta Demion mintával szívesen szol

gál utánvét mellett
PUSKÁS GYULA és törköly főzdéje 
------ ------ TEMERIN. —

Nagy pinezészet föí&ftTvf-
rosi ház, igen kényelmes pinczék.kel, 500 Hl. tölgy 
és czement-hordókkal, nagyon kedvező helyfek
véssel, hajó- és vasúti állomással, borkereskedés 
vagy hasonló vállalat részére eladó vagy bérbeadó 
Bővebbet: Lagler Alajos Stein-ban (Alsó-Ausztria

Egy majdnem vadonat uj
családi Landauer kocsi

szállodázoknak is alkalmas, olcsón eladó. 
Mráz Testvérek czégnél, Csáktornyán.

BEITZ JRMOS
müesztergályos, dákó- és 
biliárdgolyó készítő, ká
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,

YII. Akáczfa-u. 55.
T E L E F O N  81—90.

KASCH ADOLF
kalapgyáros.

JÓZSEF-KÖRUT 50 BUDAPE8T BAROSS-UTCZA 61

Nagy választék saját, valamint Pelikán és Gyurits- 
féle magyar gyártmányú, angol és olasz kalapok
ban. Elsőrendű angol és amerikai úri divatezik- 

kekben. — Mérsékelt árak !
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HIRDETMÉNY.
A  „Karczagi Társaskör" 1009 október 1-től számított 3 övre 

azaz 1912. október 1-éig bérbeadja a „Társaskör" épületeben levő,
vendéglőül

használt következő helyiségeket: 4 szobát, konyhát, kamrát, pinczéb 
fásszint, tekepályát, (melyen azonban csak társaskön tagok vagy 
vendégeik játszhatnak) az elkülönített udvarrésszel együtt, a rajta 
levő jégvermet a kővetkező feltételek mellett:

1. A bérlő köteles a „Társaskör" használatában allo négy 
szobát füttetni, világítani, tisztogatni, ezen kívül az udvart és mindenféle 
helyiséget tisztán s rendben tartani, a tekepályát a szükséghez kepest 
golyókkal, bábokkal ellátni.

2. Köteles a bérlő a „Társaskör" helyiségeiben befolyó kartya,
billiárd- és egyéb bevételeket díjtalanul kezelni kezelni s a pénztáros 
felszólítására azokkal elszámolni. , ..

3. Köteles a bérlő a szerződésben megállapítandó bérössze
get évnegyedenkét előre befizetni a „Társaskör" pénztárába.

Tájékoztatásul megjegyeztetik, hogy a „Társaskör"-nek sajat 
acetylén-fejlesztő készüléke van és hogy évenként a vendéglőben 
s a „Társaskör1' helyiségeiben 120—130 hektoliternyi a borfogyasz
tás s a tisztességes főzés mellett 10- 12 család állandóan hordát a 
vendéglőstől ételt.

A  bérleni szadékozók zárt ajánlataikat 1909 julius 25. d. e. 12 
órájáig nyújtsák be a „Társaskör11 elnökségénél. Karczag, 1909. jul. 2.

H orvá th  F e r e n c  s. k., társasköri elnök.

B á r ó  W o d i a n e r  A l b e r t
főpénztára

Budapest, VI,, Liszt Ferencz-tér 7. sz.

ELADÓ BOROK.
Nagyméltóságu Báró Wodianer Albert komjáthi 

pinczészetében saját termésű finom fajú fehér 
és vörös pecsenye és asztali borok eladók, hektó- 
literenkint vagy palaczkozva 100—48 korona áron.

Bővebb felvilágosítással szolgál a központi iroda, 
Budapest, VI. kerület, Liszt Ferencz-tér 7., ahol bor
minták is rendelkezésre állanak.

b6L31

fllapittatott
1825.

fllapittatott
1825.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

Különlegességi
jegy-

Különlegességi
jegy.

„ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

1909. julius 20.

A  l e g j o b b  é t e l
is rosszul sikerülhet, ha nem a megfelelő fűszert használja hozzá! 
Ön nem takarít semmit ha olcsót vesz, mert elrontja az ételt !

A kálmán-féle szabadalm azott

BÍBOR-PAPRIKA
a legjobb, legszebb és legkiadóbb. Rzine remek és az ételnek különös jó 

zamatot kölcsönöz. Csak eredeti és védett csomagolásban kapható. 
Kedvezményes ár a vendéglős urak részére: 5 kor. kilónként. Tessék 
kísérletet tenni vele, soha többé más paprikát használni nem fog. 
Ajánlok továbbá egyéb minőségű, szavatolt vegytiszta, saját örletésü

valódi sze g e d i p a p r ik á t
a következő árakban:

Prima rózsapaprika ....................
Különleges rózsapaprika ... ...
Gulyáspanrika, csípős ..............
Félédes E jegyű ..............  .........
Egész édes Eli jegyű ..............
EEE egész édes legjobb minőség

1 Ko. 1-80 kor.
1 »> 2 - •
1 n 2-40 »
1 ti 280 n
1 » 3-2U »
1 3 60 n

S Z  a I a H l  Í legfinomabb minőség napi árban.
Áruim tisztaságáért és jóságáért feltétlen szavatosságnt vál

lalok. Meg nem felelő árukéit a pénzt visszatérítem, vagy meg
felelőre kicserélem! Elismerő levelek egész halmazával naponta 
érkeznek be! Kérem nagybecsű megbízásait s vagyok teljes tisztelettel

Kál mán Józs e f  paprikanagykereskedő
S Z E G E D ,  Dlf G O N I C S - T É R  7.

Rz igen tisztelt
vendéglős és kávés urak szives figyelmét felhívjuk
báró Nopcsa Elekné uj aradi uradalmi sör

főzőházában főzött

„BIKA SÖR“-ére.
A sörfőzőgyár, mely 125 
év óta áll fenn, újabban 
a modern technika min
den vívmányainak felhasz
nálásával teljesen újonnan 
alakitatott át mi álal söré
nek izével tartalmasságá
val és táperejével a leg
kényesebb Ízlést is képes 

kielégíteni.

A „BIKA SÖR“
gyárnak legújabban Buda
pesten is van lerakata (IX., 
Tóth Kálmán-utcza 8—10.) 

Telefon : 108—40. Hütöház, a hol úgy hordóban, mint 
palaczkokban megrendelhető.
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KERTÉSZ TÓDOR MÜIPARÁRU RAKTÁRA
BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF TÉR.

' lllinliháhllk íy0rty4"f‘'lb.ólJ<4!zi,Ve> 8z°k4»“s vastagságban A  1/iUjyilUCUJim 8Ö 88 cm. nagyságban, ca 6*/a cm. vastag készlet 4 i ü U  | \

15
Lignum  Sanctum  kuglizó  golyók

íim ni. 9 9i/a 10 l Qi/a 11 111/, 12 12>/a 13 13i/a 14 14i/a m
korona 1.40 1.70 2.10 2.2Ö 2.40 2 .80  3.—  3.20 8.40 8.70 4.80 5,50 6 .—

Kugligolyók
gyertyánfából nagys. szerint
á,'n' cm __11‘/2 12‘/a 13»/a
korona 1.25 1.50 1.75
kuglikereszt-alapfa a bábuk 
ráhelyezésére korona 4.—

O rosz kuglizó
egész szűk udvaron felállít
ható, egy készlet 9 drb báb, 
1 drb golyó szabályozható 
e rős zsinór és csiga sróffal, 
oszlop nélkül K 8.— Karika 
dobójaték az orosz kuglizó 
állványra alkalmazható, egy 
készlet kötél, 1 vaskarika 

, , s vaskampó ára kor. 2 .-
Kugtlzó nagy plóhpersely lakatra kor. 2.—, nagyobb kor. 2.40. Kuglizóba nagy lámpa petro- 
lcumra kor. 1?.—. Kerti lámpa petroloumra kor. 5.—. Kort! gyertyatartó szél ellen, üveg 
boritóval kor. 2. Lampion kertek kivilágítására és feldiszitésére 80, 40, 00, és 1G0 fillér. 
Magnosinm-fáklya 30 perezig meglepő világosságot ad, piros, fehér és zöld színben 
kor. 2.80. Abro8zmegerÖ8ltö szél ellen, 100 drb K 10. Dunaszhuzó 40, 00, 120 fillér. Dugasz- 
kiomelő készülék falra vagy ajtóra felerősithető K 5. Kézi dugaszoló kaJTpácscsal K 1.80. 
Hydraullkus hordó szádszelep, csapraütött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes ital 
m egsavanyosodása ellen, K 2. üveflinotó kefe K 1 70. Amerikai húsvágó K 7, 12. Mandula-, 
dió-, zsemle stb. reszelő K 3.60. Bors-őrlő 80 fii. Habverő félliteres K 1.60., egy literes 2.40, 
két literes K 4. Amerikai fagylalt-góp, erős keményfa, jégtartó vederrel és forgatható vas
szerkezettel 1-literes 13, 2-literes 15, 3-literes 18, 4-literes 21 korona. — Ikerfagylaltflép 
egyszerre 2-féle fagylalt készítésére 2-literes 20.—, 3-literes 25.- , 4-literes 30. I , 0-literes 
40.--, 8-literes 50.— kor. Vásárholyi-féle legkitünőbé vajköpülő-gép 5-liieres 17. , 10-literes 
30 kor. Ké8ti8ztitó-ké8zülók, 1 K. Egy adag késtisztitó-por 1 K. Ujságtartó minden nagy
ságban 1 kor. Franczia dákóbőr keverve, 100 drb 3.20 kor. Domino-Játék 1.80 K-tól 4.30 K-ig 
Kávéházi domino, átszegezett 12--18K. Roulette-Jálék 5—36 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére  100 cm. 12.80, 130 cm. 24 K. Pinozértáska derékra csatolható, szarvas
bőrből egyes 2.40, két o sz tá lly a l 8.60, három osztálylyal 7.— K. Szivar- és czígaretta-tartó 
szokróny pinezéreknek, elzárható 4 osztálylyal 0.40, 6 osztálylyal 8 frt. Paplr-támyórok 
nyári mulatságok- és kirándulásokhoz 100 drb 1.80 K-tól 2.50 K-lg. Papír szalvéta 100 
drb 1-1.60 K. Sonkaprós 10 K, márványlappal 14 K. Konyhamérlog 7 . -  K. Gyorsforraló 
1.40 K. Sörmoleflitő-készúlók 1.70 h. Bor vagy más szeszes italokhoz szivattyú 3.60 kor

E llen ő rző  b á rczá k  :
l-es sárgarézből 100 drb K. 1.80 
5-ös vörösrézből 100 „ „ 2.40 

10-es nikkelből 100 „ „ 2,80

20-as sárgarézből 100 drb K. 5.- 
150-es vörösrézből 100 „ „ 8.-
100-as sárgarézből 100 „ „ 10.-

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

SCHÁTZJÓZSEF
s ö r n a g y k e r e s k e d ő

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
Te le ton  57—22.

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.
Hz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

Újabban, számolva az észlelt áramlattal, hogy 
tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti 
óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy ered e ti m ün
cheni sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a jók közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikába 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr Bierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

Kiviteli barna müncheni sört
is úgy 1/i, és V1 hordókban mint paláczkokban és ké
rem a nagyérdemű, közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
S C H Á TZ  JÓ ZSEF

sörnagykereskedo

Budapest, Vili., Práter-utcza 47.
'V V ✓  ̂  7 5* 7 tr i/ ✓  ■V' W W W

I n T Q p f  hentes-mester Budapest. Vili., Német- 
i d j m a i i  JVJ/.OK. utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé

sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

Budapest, Muzeum-körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp.
e-   j reimsi pezsgőbor=gyár l-—— i

magyarországi fölerakats;
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Válogatott f ű s z e r á r u k ,  

mindennemű bel- és kül

földi csemegék, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, saj., vaj, 

kassai, prágai sonka fel

vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Feketeerdői elöljáróságtól.

Árverési hirdetmény.
Feketeerdő (Mosonm. Magyaróvár mellett) köz

ség elöljárósága közhírré teszi, hogy a község 
tulajdonát képező

k o rcsm a  épület
korcsmái üzleti czélra 1910. január l-töl 3 évre, a 
legtöbbet ígérőnek, 1909. julius 28-án délután 3 óra
kor tartandó árverésen a községháznál bérbe- 
adatik.

Kikiáltási ár . . .  340 K
Bánatpénz . . . .  100 „

Részletesebb feltételek a községi elöljáróság
tól megtudhatók.

Feketeerdő, 1909. julius 1.
Elöljáróság.
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Minden vendéglő és kávéház helyiségben

= M Á G N E S T  =
képeznek a Hupfeld-féle ze neszerkezetek .
Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berende
zett Phonolist zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orchestrion, 

Atlantic vonós, Xylophon, hegedű sip és mandolin hangokkal.
A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek 
felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- 

szerii, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.
Kinek szándéka van ily zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el ár

jegyzéket, esetleg mintara.ktáramat megtekinteni. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek 

mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.
A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatók

MARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.
M agyarországi képviselőség és m lntaraktár.

S Z i n O N  I S T V Á N
fUszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

B U D A P E S T
FŐÜZLET: V., KÉR. VRCZI-KÖRUT 12 SZ, 

Telefon 29— 60.

FiÓkOk' ^c z i-k ö ru t go. Telefon 26-22. 

ZẐ ZZÜ VI., Teréz-körut 23. Telefon 22-61.

R legtöbb szálloda, vendéglő és 

kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék e l ő n y  á r j e g y z é k e t  kérni. 

Tessék specziális kávé árajánlatot kérni.

A  S zt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelemzései.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet kiküldöttje által személyesen veit „Kristály" forrásból 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A viz hőm érséke............................................................................25.3 C°
A viz fajsulya 18 C - o n ................................................................. 1.0008

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találiatott :

Kálium (K)................................................................................ 0.0093 gr.
Nátrium (N a)............................................................................  0.0334 „
Calcium (C a)............................................................................. 0.1268 „
Magnesium ( M g ) ..................................................................... 0.0465 „
Vas (F e )....................................................................................  0.0004 „
Chlor ( C i ) ................................................................................  0 0331 „
Sulfat (S04) ............................................................................. 0.1188 „
Hydrocarbonat (11C08) ...........................................................  0.5002 „
Silliciumdioxid (SiO2) .............................................................. 0.0169 „
Szénsav (C02) 44-66 cm! ...................................................... 0.0880 „
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz 
nem tartalmaz és így a „Kristály" forrásvizet igen tiszta calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. kir. Ohemiai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás h ő m é rsé k e .............................. .....................................  25.75 C°
A viz fajsulya 17-5 C -o n .............................................................  1,00074
A viz fagyáspontja 0035 C, osmosis-nyomás 0 421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0,0008661 ohm. cm.
Chemiai vizsgálat.

1000 gr. vizben* találtatott :
Kálium (K )................................................................................ 0.0070 gr.
Nátrium (N a)............................................................................  0.0328 „
Calcium (C a)............................................................................. 0.1277 „
Magnesium (M g ) ..................................................................... 0.0452 „
Vas (F e ) ....................................................................................  0.0004 „
Chlor ( C l ) ................................................................................  0.0338 „
Sulfat (S04) ............................................................................  0.1118,”
Hydrocarbonat (HCOs) .......................................................... 0.5194 „
Siliciumdioxid (SiO8) .............................................................  0.0170 „
Szénsav (C02) ......................................................................... 0.0878 „

összes szénsav (C02) ..................................................  0.6425 „
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem salétromossavat nem tartalmaz, orga
nikus anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alap
ján a „Kristály" forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydro

carbonatos ásványvíznek minősítendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.

Dr. Hanko Vilmos a chemia tanara; a m. tud; akadémia tagja: A Szt. Lukácsfürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásvány
vizeknek. — Budapest, 1904. julius 20. Dr. Hanko Vilmos s. k„ a chemia tanára a magy. tud. akadémia tagja.

A „Kristály -forrás szensavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Calmier forrásokat. 
Évian-Cachat forrás: 1000 gr. vizben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.
St. Calmier-Badoit forrás: 1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.
Szt. Lukácsfürdői „Kristály -forrás: 100U gr. vizben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.
A Kristály-forrás több ásvány-alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, 

kozérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz. mini e kui viiagniru es a iranczia Kormány

' A
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BUDAPESTI FŐRAKTÁR:

IV., S ZÉ P  -U T C Z A  3.

TELEFON 10—85.::

j d l KAPHATÓ : minden elsőrangú füszerkereskedésé’ 
ben, kávéházban és vendéglőben.

Szálloda berendezések

B r u c k  J. H e n r ik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

flz „ERD ÉLYI P IN C Z E -E G YLE T 1'
császári és k irá ly i udvari szá llítók

K O L O Z S V Á R O T T .  ::
Sürgönyczim. Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.

Ajánlja egyenesen a szövetkezet te rm e lő  ta g ja itó l beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán keze lt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az Igazgatóság.

Honi gyártmány! Honi gyártmány!
Elsőrendű, folyékony, száraz
S Z É N S A V A T

ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartányokban a 
EgyesüII  M a g y a r  S z é n s a v g y á r a k  

B u d a p e s t IX. S o ro k s á r i-u t . 30.
Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

Alapittatott 1869. Alapittatott 1869

K IS Z E L A  Á G O S TO N  U T Ó D A
Első magyar szabadalmazott „HERMES“ utazó 
bőrönd, útitáska és bőrárugyár

BUDAPEST
Képes árjegyzék yu Dohány-utcza 46. számi JlltlTj 
i n g y e n  és DCr- — - n 1 '

mentve. és Klauzál-utcza 4. szám.

,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABUTORGYÁRAK R.-T-

Központi iroda:
BUDAPEST, V., BÁLVÁNY-U. 10. 

Raktár:
BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJUS-UTCA 15. 

Telefon 89—51.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö, Kassa, Ungvár, Varasd, Vrata.
Mindennemű hajlított fabútor 

és kerti bútor.
Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

n .  k ir. v in cze llé risko la  Igazgatósága Eger.

E l a d ó  p á l i n k a .
Az egri m. kir. vinczellériskola saját főzetü p á lin ka  

készletébő l eladásaié kerül: 600 liter 4—5 éves, 41 42%-os
törkölypálinka, literenkint á I K 30 fiil. 27 liter 1903. évi konyak 
35"/oos, literenkint á 2 K 80 fillér.

A legkevesebb eladó mennyiség 25 liter.
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berendezések, billiárdasztalok, chinai 
ezüst és alpacca áruk, márvány asz
talok, hajlított székek, valamint kerti 
székek és asztalok, porczellán és iiveg- 
nemiiek, abroszok és asztalkendők leg
olcsóbb és legelőnyösebb beszerzési 
-------------------- forrása -----------------—

Gliick Márton és Fia
Budapest, VI., Hajós-utcza 17-

Telefon 80—61.
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1 HABITS ANTAL

hangszerész és különleges cimbalomkészit
A fó- éa székvárosi „Magvar Zeneiskola" tüb 

intézet és polgári zenekarok szállítója.
Budapest, VII., Erzsébet-körut 42.
Képes árjegyzéket kívánatra ingyen küldök
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L u k á c s  J á n o s  irodája =

Budapest, VIII., Aggteleki-utca 5. sz.
Ü z l e t  e l a d ó k n a k

és vevőknek becses figyelemtartásban saját 
érdekükben felajánlom a legjobb hírnévnek 

örvendő

adás-vételi irodámat,
hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, 

mint vétel közvetítve.
Feleimet semmi néven felmerült előleges 
kiadások nem terhelik, kizárólag az ügy
let végleges lebonyolítása után közösen 

megegyezett tiszteletdij fizetendő.

közvetítek szállodákat, kávéházat, éttermeket, vendéglőket,
úgy helyben, mint vidéken és külországokban.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

dupla malátasör Szent István védjegygyei
a kőbányai po lgári se rfö zö  r.-f. készítm énye

a s ö r ip a r  egyik le g je len tőse bb  v ig  m nya.

Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. —  Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Ganz és Társa Ganz-féle villamossági r.-t.
Budapest, II., Lövőház-utca 39.

vasöntő és gépgyár részv.-társ.

Budapest, X.,

V á rosi ü z le t: IV., Koronaherczeg-u. 5.

Villamos világítási beren
dezések.

Benzin motorok és loco- Electromotorok.
mobilok. Ivlámpák.

Szivógázmotorok. Csillárok.
Gőzekék. Összes szerelési anyagok.
Malom berendezések. Villamos ventilátorok.
Hengerszékek. „Simplex“-vizszürők.

Talism an

BORHEGYI F. borkereskedő.
Budapest, V. kerület, Gizella-tér I. szám 

PinczéK: Budafokon és V. kerület, borottya-uteza 8. sz.
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Ős. és kir. udvari és kamarai szállító.

DREHER ANTAL f M |  SERFŐZDÉJE
Budapest Kőbányán. >Városi Iroda: Y1IL,József-atcza 36,______________ Saját palaczk-tóltéB.

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, mároziuai-, kiviteli márcziusi-, korona !
(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mározlusl- és bak-sörét, >Kaiónlegesség-; d u p la  m a lá ta  tósör lAonókbta. Nagyobb aárraennyiségei sajá l jégkorsijaiban m "  i

Transylvania Sec
frouis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

BUDAFOK.-s
---- 16 e lsőrendű kitüntetés. "

Főraktár':

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.

:Hor*s C o ncours.:

Védjegy.

Vezérképviselőség:

RUDA és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. SZÁM.

f

„Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.


